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אמֶר1 וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मलाई�
H0413

עוֹ֚ד
फेिर
H5750

לֵךְ֣
जाऊ
H3212

אֽ‍ֱהַב־
प्रेम–गर–
H0157

ה אִשָּׁ֔
एक–स्त्रीलाई�
H0802

בַת אֲהֻ֥
प्रेम–पाईने–
H0157

עַ רֵ֖
अकार्–पुरुषको
H7453

וּמְנָאָפֶ֑ת
र–जारकमीर्
H5003

כְּאַהֲבַ֤ת
प्रेमजस्तै–
H0160

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
सन्तानहरू–

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएललाई�
H3478

ם וְהֵ֗
तर–ितनीहरू
H1992

פֹּנִים֙
फिकर्न्छन्
H6437

אֶל־
–ितर
H0413

ים אֱלֹהִ֣
देवताहरू–
H0430

ים אֲחֵרִ֔
अरूका
H0312

י וְאֹהֲבֵ֖
र–प्रेम–गछ�न्
H0157

י אֲשִׁישֵׁ֥
दाखका–टुक्रा
H0809

ים׃ עֲנָבִֽ
अङू्गरका।
H6025

त्यसपिछ परमप्रभुले मलाई� फेिर भन्नुभयो, “गोमेरका धेरै प्रेमीहरू छन्। तर ितमीले उसलाई� प्रेम गिररहनु पछ�। िकन? िकनभने ितम्रो व्यवहार परमप्रभुको 
जस्तो हुनु पछ�। परमप्रभुले ईस्राएलका मािनसहरूलाई� माया गनु� हुन्छ अिन गिररहनु हुन्छ। तर ितनीहरू चािहर् अरू देवताहरूलाई� पूजा गिररहन्छन्। अिन 
ितनीहरू दाखको रोटी खानु रूचाउँछन्।”

וָאֶכְּרֶ֣ה2ָ
र–मैले–उनलाई�–िकनेँ

י לִּ֔
आफ्नो–लािग

ה בַּחֲמִשָּׁ֥
पन्ध्र–
H2568

ר עָשָׂ֖
दश–
H6240

סֶף כָּ֑
चाँदीको–टुक्रामा
H3701

מֶר וְחֹ֥
र–एक–खोमेर

ים שְׂעֹרִ֖
जौ–अन्न
H8184

וְלֵ֥תֶךְ
र–आधा–खोमेर
H3963

ים׃ שְׂעֹרִֽ
जौ–अन्नमा।
H8184

यसैकारण मैले गोमेरलाई� पन्ध्र िसक्क चाँदी र नौ बुशल + 3:2 नौ बुशल अढाई� मुरी अथा�त “200 िकलोग्राम जां।” जौ िदएर िकनेर ल्याएँ।

וָאֹמַר3֣
र–मैले–भनेँ
H0559

יהָ אֵלֶ֗
उनलाई�
H0413

ים יָמִ֤
धेरै–िदन
H3117

רַבִּים֙
लामो

שְׁבִי תֵּ֣
ितमी–बस्नेछौ
H3427

י לִ֔
मसगँ

א ֹ֣ ל
होईन
H3808

י תִזְנִ֔
व्यिभचार–गनर्छौ
H2181

א ֹ֥ וְל
र–होईन
H3808

י הְיִ֖ תִֽ
हुनेछौ
H1961

לְאִ֑ישׁ
अकार्–पुरुषको
H0376

וְגַם־
र–म–पिन–
H1571

אֲנִ֖י
म
H0589

יִךְ׃ אֵלָֽ
ितम्रो–लािग।
H0413

तब मैले उसलाई� भने, “ितमी मेरो घरमा धेरै िदन बस्नेछौ। ितमी वेश्या जस्तो हुनेछैनौ। ितमी अकार् लोग्ने मािनसिसत बस्नेछैनौ। अिन म ितम्रो पती हुनेछु।”

י 4 ׀כִּ֣
िकनभने–

ים יָמִ֣
धेरै–िदन
H3117

ים רַבִּ֗
लामो

֙ יֵֽשְׁבוּ
बस्नेछन्
H3427

בְּנֵי֣
सन्तानहरू–

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

ין אֵ֥
िबना–
H0369

מֶלֶ֙ךְ֙
राजा
H4428

וְאֵי֣ן
र–िबना–
H0369

ר שָׂ֔
नेता
H8269

ין וְאֵ֥
र–िबना–
H0369

זֶבַ֖ח
बिलदान
H2077

וְאֵי֣ן
र–िबना–
H0369

מַצֵּבָה֑
स्तम्भ
H4676

ין וְאֵ֥
र–िबना–
H0369

אֵפ֖וֹד
एपोद
H0646

ים׃ וּתְרָפִֽ
र–तेरापीम।
H8655

यही प्रकारले, ईस्राएलका मािनसहरू धेरै िदनसम्म राजा र नेता िबना रहनेछन्। ितनीहरू िबना बिल र िबना स्मृित-पत्थर नै रहनेछन। ितनीहरूिसत न एपोद न 
कुलदेवता नै रहनेछन्।
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ר5 אַחַ֗
पिछ

֙ יָשֻׁב֙וּ
फक� नेछन्
H7725

בְּנֵי֣
सन्तानहरू–

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

֙ וּבִקְשׁוּ
र–खोज्नेछन्
H1245

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
परमप्रभु–
H3068

ם אֱלֹהֵיהֶ֔
ितनीहरूको–परमेश्वरलाई�
H0430

וְאֵ֖ת
र–
H0853

דָּוִד֣
दाऊद–
H1732

ם מַלְכָּ֑
ितनीहरूको–राजालाई�
H4428

וּפָחֲד֧וּ
र–काम्नेछन्–डरले
H6342

אֶל־
–ितर
H0413

יְהוָה֛
परमप्रभु–
H3068

וְאֶל־
र–ितर–
H0413

טוּב֖וֹ
उहाँको–भलाई
H2898

ית בְּאַחֲרִ֥
अन्त्यका–
H0319

ים׃ הַיָּמִֽ
िदनहरूमा।
H3117

פ
।

त्यसपिछ ईस्राएलका मािनसहरू फिकर्ने छन। तब परमप्रभु आफ्ना परमेश्वरको र राजा दाऊदको खोजीमा लाग्नेछन्। अन्तमा ितनीहरू परमप्रभु र उहाँको 
उद्धारताितर आउँनेछन्।
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